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· Contrat entre bénéficiaire et participant
· Annexe I : formulaire complément de bourse Erasmus+ « inclusion » 
· Annexe II : justificatifs « transport éco-responsable » 
· Annexe III : charte de l’étudiant Erasmus+



CONTRAT ENTRE BÉNÉFICIAIRE ET PARTICIPANT
CODE PROJET : 2024-1-FR01-KA131-HED-000213214

Domaine : enseignement supérieur

Année académique : 2024./ 2025…

Numéro d'identification de la mobilité Erasmus : N/A

PREAMBULE

Ce contrat (“le contrat”) est conclu entre les parties suivantes :

d’une part, l’organisme (« l’organisme »),

UNIVERSITÉ JEAN MOULIN LYON 3, Code Erasmus : F LYON 03
Adresse : 1C, avenue des Frères Lumière - CS 78242 - 69372 LYON CEDEX 08
Email : direction.eramus@univ-lyon3.fr 
représentée pour la signature de cet accord par Manuel Jobert, Vice-Président en charge de l’Europe et des Relations Internationales, par délégation de signature de Gilles BONNET, Président de l’Université Jean Moulin Lyon3 

et d’autre part, le “participant”


NOM Prénom 
Date de naissance : 
Adresse : 
Téléphone : 
Email : 




Numéro de compte bancaire, dont le participant est titulaire et sur lequel l’aide financière sera versée : 
Titulaire du compte :
Nom de la banque : 
Clearing/BIC/SWIFT number : 
Account/IBAN number :


Les parties mentionnées ci-dessus sont convenues de conclure le présent accord.
Le contrat est composé de :
· Conditions générales
· Annexe I : formulaire complément de bourse Erasmus+ « inclusion » 
· Annexe II : justificatifs « transport éco-responsable » 
· Annexe III : charte de l’étudiant Erasmus+

Les conditions générales prévalent sur les annexes.

Le participant est partiellement allocataire de fonds européens Erasmus +. 





L’allocation totale comprend : 

☒ Allocation de base pour la contribution aux frais de séjour des mobilités physiques longues
☒ Allocation de base pour la contribution aux frais de voyage ECO-RESPONSABLE ou STANDARD
☒ Jours de voyage (jours supplémentaires à la contribution aux frais de séjour)
☐ Complément pour étudiant avec moins d’opportunités mobilité longue (cocher si concerné(e) – CF ANNEXE I)






CONDITIONS GENERALES

ARTICLE 1 – OBJET DU CONTRAT

1.1	Le présent contrat définit les droits et obligations ainsi que les conditions applicables au soutien financier accordé pour la réalisation d'une activité de mobilité dans le cadre du programme Erasmus+.

1.2	 L’organisme apportera son soutien au participant dans la mise en œuvre d’une activité de mobilité.

1.3	Le participant accepte l’aide financière ou les prestations de services indiquées à l’article 3 et s’engage à réaliser le programme de mobilité tel que défini dans l’annexe I.

1.4	Tout avenant à ce contrat devra être demandé et accepté par les deux parties de manière formelle, par voie postale ou électronique.

ARTICLE 2 – PRISE D’EFFET DU CONTRAT ET DUREE DE LA MOBILITE

2.1	Le contrat prend effet à la date de signature de la dernière des deux parties.

2.2	 La période de mobilité commencera le [jj/mm/aaaa premier jour de présence obligatoire dans l’établissement d’accueil] et se terminera le [jj/mm/aaaa dernier jour de présence obligatoire dans l’établissement d’accueil].

2.3	La période couverte par le contrat comprend :
· une période de mobilité physique du [jj/mm/aaaa premier jour de présence obligatoire dans l’établissement d’accueil] au [jj/mm/aaaa dernier jour de présence obligatoire dans l’établissement d’accueil]., correspondant à [nombre de jours de mobilité] jours
· entre 2 et 6 jours de voyage financés

2.4 	L’attestation de présence devra comporter les dates effectives de début et de fin de mobilité.
	
ARTICLE 3 – AIDE FINANCIERE

3.1	L’aide financière est calculée sur la base des règles financières du guide du programme Erasmus+ [version 2024].

3.2	Le participant recevra une aide financière des fonds Erasmus+ de l'UE pour 85 jours dans le cas d’une mobilité au semestre semestre et 170 jours dans le cas d’une mobilité à l’année.

3.3	Le participant peut soumettre une demande de prolongation de la période de mobilité physique dans la limite fixée dans le guide du programme Erasmus+ de : 
· 365 jours au total sur l’ensemble du 1er cycle (Licence, BUT) 
· 365 jours au total sur l’ensemble du 2e cycle (Master) 
· 365 jours au total sur l’ensemble du 3e cycle (Doctorat) 
Si l'organisme accepte de prolonger la durée de la période de mobilité, le contrat sera modifié en conséquence. 
NB : une demande de prolongation de l’activité de mobilité sur la même année universitaire ne donne pas automatiquement lieu à une augmentation du financement.

3.4        L’organisme versera au participant une contribution aux frais de séjours pour la période de mobilité d’un montant de :
· 840 € pour un semestre ;  1 680 € pour une année dans un pays du Groupe 1
· 640 €  pour un semestre; 1 281 € pour une année dans un pays du Groupe 2 ou 3
Si la durée de la mobilité est inférieure à 85 jours une mobilité au semestre ou inférieure à 170 jours pour une mobilité à l’année, le montant de la bourse sera calculé au prorata du nombre de jours réellement effectués.


3.5	L’organisme versera une contribution aux coûts liés au voyage d’un montant forfaitaire calculé en fonction de la distance entre l’organisme et l’université d’accueil, selon des tranches kilométriques établies par la Commission européenne et estimée selon le calculateur de distance Erasmus :
· 100 à 499 km : 211 € + 2 jours de voyage
· 500 à 1 999 km : 309 € + 2 jours de voyage
· 2 000 à2 999 km : 395 € + 2 jours de voyage
Sur présentation de justificatifs (Cf Annexe II), l’organisme versera à l’occasion du solde un complément « transport éco-responsable » à cette contribution aux coûts liés au voyage au participant qui utilisera majoritairement un moyen de transport à faibles émissions pour le trajet aller/retour vers l’établissement d’accueil avant le premier jour de présence obligatoire dans l’établissement d’accueil et depuis l’établissement d’accueil après le dernier jour de présence obligatoire dans l’établissement d’accueil. Ce complément est calculé en fonction de la distance entre l’organisme et l’université d’accueil, selon les mêmes tranches kilométriques :
· 100 à 499 km : 74 € + 0 à 4 jours de voyage complémentaires
· 500 à 1 999 km : 108 € + 0 à 4 jours de voyage complémentaires
· 2 000 à2 999 km : 140 € + 0 à 4 jours de voyage complémentaires

3.6	Sur présentation de justificatifs (Cf Annexe I) par le participant, l’organisme versera un supplément inclusion, d’un montant de :
· 707,50 € pour une mobilité au semestre 
· 1417,50 € pour une mobilité à l’année

ARTICLE 4 – COUTS ELIGIBLES

4.1	Pour être éligibles, les coûts doivent être effectivement utilisés ou produits par le participant au cours de la période visée à l'article 2 et/ou être nécessaires à la mise en œuvre de l'activité indiquée dans l'annexe 1. Les coûts doivent être conformes à la législation nationale applicable en matière de fiscalité, de travail et de sécurité sociale.

4.2 	En ce qui concerne les coûts réels (par exemple, l'aide à l'inclusion), ils doivent être basés sur des documents justificatifs tels que des factures, des reçus, etc.

4.3	Le soutien financier ne peut être utilisé pour couvrir les coûts d'activités déjà financées par des fonds de l'Union. Il est néanmoins compatible avec toute autre source de financement. Cela inclut un salaire que le participant pourrait recevoir pour son stage ou ses activités d'enseignement, ou pour tout travail en dehors de ses activités de mobilité, pour autant qu'il réalise les activités prévues à l'annexe IV.

4.4 	Le participant ne peut pas demander le remboursement des frais de change ou des frais bancaires facturés par sa banque pour les virements effectués par l'organisme d'envoi.



[bookmark: _Hlk167874792]ARTICLE 5 – MODALITES DE PAIEMENT

[bookmark: _GoBack]5.1	Le paiement devra être fait au plus tard (selon l’option qui interviendra en premier) :
	- 30 jours calendaires après la signature du contrat par les 2 parties
	-  à réception de la confirmation d’arrivée du participant


[bookmark: _Hlk132879135]5.2	La soumission en ligne du rapport du participant via l’outil EU survey sera considérée comme demande de paiement du solde par le participant. L’organisme disposera de 45 jours calendaires pour effectuer le versement du solde ou émettre un ordre de reversement en cas de remboursement.


ARTICLE 6 – RECOUVREMENT

6.1	Le soutien financier ou une partie de celui-ci est récupéré par l’organisme financeur si le participant ne respecte pas les termes du contrat. Si le participant met fin au contrat avant son terme, il devra restituer le montant de la subvention déjà versée, sauf s'il en a été convenu autrement avec l’organisme financeur. Ce cas devra être signalé par l’organisme financeur et accepté par l'Agence nationale.

ARTICLE 7 – ASSURANCE

7.1	L’organisme devra s’assurer que le participant bénéficie d’une couverture adéquate en matière d’assurances, soit en lui fournissant les assurances nécessaires, soit en ayant un accord avec l’organisme d’accueil afin que ce dernier couvre le participant, ou en apportant au participant l’information et l’aide afin qu’il puisse contracter une assurance par ses propres moyens.



7.2        La couverture devra inclure au minimum une ASSURANCE SANTE, obligatoire. 
Une ASSURANCE RESPONSABILITE CIVILE est optionnelle, mais fortement recommandée pour les mobilités d’études.
	
Lorsque la mobilité se déroule dans un pays membre de l’Union européenne et de l’Espace économique européen, l’étudiant est couvert par son régime de sécurité sociale étudiant, pour la prise en charge des soins imprévus et médicalement nécessaires. Pour ce faire, l’étudiant doit impérativement demander auprès de son organisme d’assurance maladie, avant son départ en mobilité, la Carte Européenne d’Assurance Maladie (CEAM). Pour preuve de son implication, l’étudiant doit fournir une copie de sa Carte Européenne d’Assurance Maladie (CEAM) lors de la signature du contrat de mobilité. 
Cependant, cette couverture peut s’avérer insuffisante, notamment lors d’un rapatriement ou d’une intervention médicale spécifique. Une assurance santé complémentaire peut s’avérer fort utile. 
Lorsque la mobilité se déroule dans un pays non membre de l’Union européenne et l’Espace économique européen, tels que la Turquie et l’Ancienne République Yougoslave de Macédoine : les étudiants qui engagent des frais de santé à l’étranger peuvent être remboursés auprès de la mutuelle qui leur tient lieu de Caisse de Sécurité Sociale étudiante, au retour et sur présentation des justificatifs. Le remboursement se fera alors sur la base des tarifs de soins français, des écarts importants pouvant exister. 
Il est donc fortement recommandé à l’étudiant de souscrire une ASSURANCE MALADIE COMPLEMENTAIRE spécifique, valable pour le pays et la durée de la mobilité, auprès de l’organisme de son choix (mutuelle étudiante, mutuelle des parents, compagnie privée ad hoc…). 
D’autre part, il est conseillé à l’étudiant en mobilité d’études de se couvrir par un CONTRAT D’ASSISTANCE (rapatriement sanitaire, assistance juridique, etc.) et par un CONTRAT D’ASSURANCE INDIVIDUELLE ACCIDENT. 
De même il est conseillé de souscrire une ASSURANCE POUR LE REMBOURSEMENT DES TITRES DE TRANSPORT.

7.3	La partie responsable de la souscription de l’assurance est le participant. 
	
	COUVERTURE MALADIE
Assurance santé obligatoire
	RESPONSABILITE CIVILE
Fortement recommandée

	TITULAIRE
	
	

	ORAGANISME D’AFFILIATION
	
	

	NUMERO / REFERENCE
	
	



Exception : si l’organisme d’accueil fournit à l’étudiant une couverture maladie en vertu des dispositions du droit local, alors l’étudiant peut choisir de bénéficier de cette protection maladie locale. Avant d’effectuer un tel choix, il vérifiera l’étendue des garanties proposées.

ARTICLE 8 – LANGUAGE LEVEL AND ONLINE LANGUAGE SUPPORT (OLS)
                      NIVEAU LINGUISTIQUE ET AIDE LINGUISTIQUE EN LIGNE 

8.1	Le participant peut effectuer l'évaluation linguistique OLS dans la langue de mobilité (si elle est disponible) avant la période de mobilité et utiliser les cours de langue disponibles sur la plateforme OLS (EU ACADEMY).


8.2	Le niveau de compétence linguistique en [indiquer la langue d’enseignement dans l’établissement d’accueil] que le participant possède ou s’engage à acquérir avant le début de la mobilité est :
A1☐ A2☐ B1☐ B2☐ C1☐ C2☐

ARTICLE 9 – PARTICIPANT REPORT / RAPPORT DU PARTICIPANT

9.1	Le participant devra compléter et soumettre le rapport du participant (via l’outil en ligne EU Survey), dans un délai de 30 jours calendaires suivant la réception de l’invitation à le faire. Les participants qui ne complètent pas et qui ne soumettent pas leur rapport seront susceptibles de rembourser partiellement ou intégralement l’aide financière reçue à l’organisme financeur.

9.2	Un rapport en ligne complémentaire portant sur les questions de reconnaissance pourra être envoyé au participant.



ARTICLE 10 –  ETHIQUE ET VALEURS

10.1 	L'activité de mobilité doit être menée dans le respect des normes éthiques les plus élevées et des législations européenne, internationale et nationale applicables en matière de principes éthiques.

10.2 	Le participant doit s'engager à respecter les valeurs fondamentales de l'UE (telles que le respect de la dignité humaine, de la liberté, de la démocratie, de l'égalité, de l'État de droit et des droits de l'homme, y compris les droits des minorités) et veiller à ce qu'elles soient respectées.

10.3	Si un participant manque à l'une des obligations qui lui incombent en vertu du présent article, l'allocation peut être réduite ou non payée.

ARTICLE 11 – PROTECTION DES DONNEES

11.1	Toute donnée personnelle dans le cadre de l'accord sera traitée sous la responsabilité du responsable du traitement des données identifié dans la déclaration de confidentialité, conformément à la législation applicable en matière de protection des données, en particulier le règlement 2018/1725 et les lois nationales relatives à la protection des données, et aux fins énoncées dans la déclaration de confidentialité disponible à l'adresse suivante : https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement

11.2	Ces données seront traitées uniquement dans le cadre de la mise en œuvre et du suivi de la convention par l'organisme d'envoi, l'agence nationale et la Commission européenne, sans préjudice quant à la possibilité de transmission de ces données aux organes chargés du contrôle et de l'audit conformément à la législation de l'UE (Cour des comptes ou Office européen de lutte antifraude (OLAF)).

11.3	Le participant peut, sur demande écrite, avoir le droit d’accéder à ses données personnelles pour les modifier en cas d’erreur et pour les compléter. Il adressera toute question concernant l’utilisation de ses données personnelles à l’établissement d’origine et/ou à l’Agence nationale. Le participant peut porter plainte contre l’utilisation de ses données personnelles auprès du Contrôleur européen de protection des données (CEPD) en ce qui concerne l’utilisation de celles-ci par la Commission européenne.

ARTICLE 12 – SUSPENSION DU CONTRAT
[bookmark: _Hlk167876849]
12.1	L'accord peut être suspendu à l'initiative du participant ou de l'organisme si des circonstances exceptionnelles - notamment de force majeure (voir article 16) - en rendent l'exécution impossible ou excessivement difficile. La suspension prend effet le jour convenu par notification écrite des parties. L'accord peut être repris par la suite.



[bookmark: _Hlk167877101]12.2	L'organisme peut, à tout moment, suspendre l'accord si le participant a commis ou est soupçonné d'avoir commis :
	a) des erreurs substantielles, des irrégularités ou des fraudes, ou 
	b) un manquement grave aux obligations découlant de la présente convention ou au cours de son attribution (y compris la mise en œuvre incorrecte de l'action, la présentation de fausses informations, le manquement à l'obligation de fournir les informations requises, le manquement aux règles d'éthique (le cas échéant), etc.).

12.3	Lorsque les circonstances permettent la reprise de la mise en œuvre, les parties doivent immédiatement convenir de la date de reprise (un jour après la date de fin de la suspension). La suspension sera levée à compter de la date de fin de la suspension.

12.4	Pendant la suspension, aucune aide financière ne sera versée au participant.

12.5	Le participant ne peut prétendre à des dommages et intérêts du fait de la suspension par l'organisme.

ARTICLE 13 – RESILIATION DU CONTRAT

13.1	L'accord peut être résilié par l'une ou l'autre des parties si des circonstances qui surviennent rendent l'exécution de l'accord irréalisable, impossible ou excessivement difficile.

13.2	Si la résiliation est due à un cas de force majeure (article 16), le participant pourra recevoir au moins le montant du soutien financier correspondant à la durée réelle de la période d’activité. Le financement restant devra être remboursé.

13.3	En cas de manquement grave aux obligations ou si le participant a commis des irrégularités,  fraude, corruption ou est impliqué dans une organisation criminelle, un blanchiment d'argent, des crimes liés au terrorisme (y compris le financement du terrorisme), le travail des enfants ou la traite des êtres humains, l'organisme peut mettre fin à l'accord en le notifiant officiellement à l'autre partie.

13.4	L'organisme se réserve le droit d'intenter une action en justice si le remboursement demandé n'est pas effectué volontairement dans le délai notifié au participant par lettre recommandée.

13.5	La résiliation prendra effet à la date spécifiée dans la notification ; « date de résiliation ».

13.6	Le participant ne peut prétendre à des dommages et intérêts du fait de la résiliation par l'organisme.

ARTICLE 14 – VERIFICATIONS ET AUDITS

14.1	Les contractants s’engagent à fournir toute information détaillée demandée par la Commission européenne, l’Agence nationale française ou tout autre organisme extérieur accrédité par la Commission européenne et l’Agence nationale française pour vérifier que la période de mobilité et les dispositions prévues au contrat ont été mises en œuvre de manière conforme.

14.2	Toute constatation relative à l'accord peut donner lieu aux mesures prévues à l'article 6 ou à d'autres actions en justice dans les conditions prévues par le droit national applicable.

ARTICLE 15 –   DOMMAGES

15.1	Chaque partie contractante décharge l’autre partie contractante de toute responsabilité civile pour les dommages subis par elle-même ou son personnel résultant de l’exécution du présent contrat, pour autant que ces dommages ne résultent pas d’une faute grave et intentionnelle de l’autre partie contractante ou de son personnel.

15.2	 La responsabilité de l'Agence nationale française, de la Commission européenne ou de leur personnels ne sera pas engagée en cas d’action en réparation des dommages pendant la réalisation de la période de mobilité. En conséquence, l’Agence nationale française ou la Commission européenne ne donneront suite à aucune demande d’indemnité de remboursement en cas de réclamation.

ARTICLE 16 – FORCE MAJEURE
[bookmark: _Hlk168387007]
16.1	Une partie empêchée par une force majeure de remplir ses obligations en vertu de l'accord ne peut être considérée comme les ayant enfreintes.

16.2	On entend par « force majeure » toute situation ou tout événement qui :
- empêche l'une ou l'autre des parties de remplir ses obligations au titre de l'accord
- était imprévisible, exceptionnel et indépendant de la volonté des parties
- n'est pas dû à une erreur ou à une négligence de leur part (ou de la part d'autres entités participant à l'action), et
- s'avère inévitable malgré l'exercice de toute la diligence requise.

16.3	Toute situation constituant un cas de force majeure doit être notifiée formellement et sans délai à l'autre partie, en précisant sa nature, sa durée probable et ses effets prévisibles.

16.4	Les parties doivent immédiatement prendre toutes les mesures nécessaires pour limiter les dommages dus à la force majeure et faire de leur mieux pour reprendre la mise en œuvre de l'action dès que possible.

[bookmark: _Hlk168386614]ARTICLE 17 – LOI APPLICABLE ET TRIBUNAL COMPETENT

17.1 	Ce contrat est régi par le droit français.

17.2	Le tribunal compétent déterminé conformément à la législation nationale applicable sera seul compétent pour entendre tout litige entre l’établissement et le participant concernant l’interprétation, l’application ou la validité de ce contrat, si ce litige ne peut pas être réglé à l’amiable



ARTICLE 18 – LOI APPLICABLE ET TRIBUNAL COMPETENT
	
L'accord entrera en vigueur à la date de signature de la dernière des 2 parties.

[bookmark: _Hlk132967773]
SIGNATURES


	
Le participant 			Pour l’organisme

[Nom – Prénom] 			Manuel JOBERT, Vice préseident en charge de l’Europe et des relations internationales
			Par délégation de Gille BONNET, Président UJM Lyon3

	
Fait à [lieu]            , le [date]               		Fait à Lyon, le                                         



Signature Participant :		Signature Manuel JOBERT :










[bookmark: _Toc452729940]


Glossary / Glossaire
	Term 
Terme
	Definition/Explanation
Définition/Explication

	Nationality
Nationalité
	Country to which the person belongs administratively and that issues the ID card and/or passport.
Pays dont la personne dépend administrativement et qui a délivré la carte d’identité ou le passeport

	The European Student Identifier (ESI)
L’identifiant étudiant européen



	A unique European Identifier number used to identify and authenticate students using the Erasmus+ Mobile App and/or the desktop version of the app to fill in and sign their online learning agreement. If the sending institution does not issue an ESI for its students an alternative mechanism for identifying and authenticating students can be accepted.  For more information, visit the : https://esci-sd.atlassian.net/wiki/spaces/MAID/overview
Un numéro d'identification européen unique utilisé pour identifier et authentifier les étudiants qui utilisent l'application mobile Erasmus+ et/ou la version pour ordinateur de l'application pour remplir et signer leur contrat pédagogique en ligne. Si l'établissement d'envoi ne délivre pas d'ESI pour ses étudiants, un autre système d'identification et d'authentification des étudiants peut être accepté. Pour plus d'informations, consultez le site :
 https://esci-sd.atlassian.net/wiki/spaces/MAID/overview

	Study cycle
Cycle d’études
	Short cycle (EQF level 5) / Bachelor or equivalent first cycle (EQF level 6) / Master or equivalent second cycle (EQF level 7) / Doctorate or equivalent third cycle (EQF level 8).
Cycle court (CEC niveau 5) / Licence ou équivalent 1er cycle (CEC niveau 6) / Master ou équivalent 2ème cycle (CEC niveau 7) / Doctorat ou équivalent 3ème cycle (CEC niveau 8).

	Field of education
Domaine d’études
	The ISCED-F 2013 search tool available at http://ec.europa.eu/education/international-standard-classification-of-education-isced_en should be used to find the ISCED 2013 detailed field of education and training that is closest to the subject of the degree to be awarded to the student by the Sending Institution.
L’outil de recherche CITE-F 2013 disponible sur http://ec.europa.eu/education/international-standard-classification-of-education-isced_en devra être utilisé pour trouver le domaine d’études de la classification internationale type de l’Education (CITE) le plus proche du domaine d’études du diplôme préparé par l’étudiant dans l’établissement d’envoi.

	Erasmus code
Code Erasmus
	A unique identifier that every higher education institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher Education (ECHE) receives. It is only applicable to higher education institutions located in EU Member States and third countries associated to the programme.
Identifiant unique pour tout établissement d’enseignement supérieur titulaire de la charte Erasmus pour l’enseignement supérieur (ECHE). Concerne uniquement les établissements situés dans les pays membres de l’Union européenne et les pays tiers associés au programme.

	Administrative Contact person
Personne responsable sur le plan administratif
	A person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of the higher education institution, may be the departmental coordinator or works at the international relations office or equivalent body within the institution.
Personne qui assure le lien pour les informations administratives et qui, selon la structure de l'établissement d'enseignement supérieur, peut être le coordinateur du département ou travailler au bureau des relations internationales ou dans un service équivalent au sein de l'établissement.

	Long-term mobility
	A physical study period abroad lasting at least one academic term/trimester or 2 months to 12 months.
Période d'études physique à l'étranger d'une durée minimale d'un trimestre universitaire ou de 2 mois à 12 mois.

	Blended mobility
Mobilité hybride
	Any mobility can be carried out as a “blended mobility” by combining the study period abroad with a virtual component at the receiving institution before, during or after the physical mobility to further enhance the learning outcomes.
Toute mobilité peut être réalisée de façon hybride, en combinant une période d’études à l’étranger et une composante virtuelle dans l’établissement d’accueil avant, pendant ou après la mobilité physique, afin de renforcer les résultats d’apprentissage.

	Short description of a virtual component 
Brève description de la composante virtuelle
	A description of the virtual component of a blended mobility and the type of online activity(ies) undertaken. For example it can be an online course, embedded in a course selected at the receiving institution; part of a blended intensive programme; and/or other type of virtual activity at the receiving institution.

Une description de la composante virtuelle d'une mobilité hybride et du type d'activité(s) en ligne entreprise(s). Par exemple, il peut s'agir d'un cours en ligne, intégré dans un cours sélectionné dans l'établissement d'accueil, d'une partie d'un programme intensif hybride et/ou d'un autre type d'activité virtuelle dans l'établissement d'accueil.

	Short-term mobility with a mandatory virtual component
Mobilité de courte durée avec composante virtuelle obligatoire
	Students may undertake a study period abroad lasting between 5 days and 30 days and combined with a compulsory virtual component.
Les étudiants peuvent effectuer un séjour d'études à l'étranger d'une durée comprise entre 5 et 30 jours, combiné à une composante virtuelle obligatoire.


	Short-term doctoral mobility
Mobilité doctorale de courte durée
	A study period abroad lasting between 5 days and 30 days. An optional virtual component to facilitate an online learning exchange and/or teamwork can be added to further enhance the learning outcomes.
Une période d’études à l’étranger d’une durée de 5 à 30 jours. Une composante virtuelle facultative pour faciliter un échange d'apprentissage en ligne et/ou un travail d'équipe peut être ajoutée pour renforcer les résultats d'apprentissage.

	ECTS credits (or equivalent)
Crédits ECTS (ou équivalent)
	[bookmark: _Hlk82687934]In countries where the "ECTS" system is not in place, in particular for institutions located in Partner Countries not participating in the Bologna process, "ECTS" needs to be replaced in the relevant tables by the name of the equivalent system that is used, and a web link to an explanation to the system should be added.
Dans les pays où le système ECTS n’est pas utilisé, en particulier dans les établissements situés dans les Pays Partenaires ne participant pas au processus de Bologne, le système « ECTS » devra être remplacé dans tous les tableaux par le système équivalent, et un lien internet vers une explication du système devra être ajouté. 

	Automatic recognition
Reconnaissance automatique
	All credits gained abroad– as agreed in the Learning Agreement and confirmed by the Transcript of Records – will be transferred without delay and counted towards the students' degree without any additional work or assessment of the student. This is signalled in the learning agreement by the “Yes” check box. If the “No” check box is selected, a clear justification needs to be provided and an indication on what other type of formal recognition will be applied e.g. registration in the students’ diploma supplement or Europass Mobility Document. 
Tous les crédits obtenus à l'étranger - comme convenu dans le contrat pédagogique et confirmé par le relevé de notes - seront transférés sans délai et comptabilisés dans le diplôme de l'étudiant sans travail supplémentaire ni évaluation de l'étudiant. Ceci est signalé dans le contrat pédagogique par la case à cocher "Oui". Si la case "Non" est cochée, une justification claire doit être fournie ainsi qu’une indication de l'autre type de reconnaissance formelle qui sera appliquée, par exemple l'enregistrement dans le supplément au diplôme de l'étudiant ou le document de mobilité Europass. 

	Educational component
Composante pédagogique
	A self-contained and formal structured learning experience that features learning outcomes, credits and forms of assessment. Examples of educational components are: a course, module, seminar, laboratory work, practical work, preparation/research for a thesis, mobility window or free electives.
Une expérience d'apprentissage autonome et formelle structurée qui comporte des résultats d'apprentissage, des crédits et des formes d'évaluation. Exemples de composantes pédagogiques : un cours, un module, un séminaire, un travail de laboratoire, un travail pratique, une préparation/recherche pour une thèse, une fenêtre de mobilité ou des options au choix.

	Level of language competence
Niveau de compétence linguistique
	A description of the European Language Levels (CEFR) is available at
Information sur le Cadre Européen Commun de Référence pour les langues (CECR)  disponible sur : https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr

	Course catalogue
Catalogue de cours
	Detailed, user-friendly and up-to-date information on the institution’s learning environment that should be available to students before the mobility period and throughout their studies to enable them to make the right choices and use their time most efficiently. The information concerns, for example, the qualifications offered, the learning, teaching and assessment procedures, the level of programmes, the individual educational components and the learning resources. The Course Catalogue should include the names of people to contact, with information about how, when and where to contact them.
Information détaillée, accessible et actualisée des formations proposées par l’établissement, disponible aux étudiants en amont de leur période de mobilité et pendant leurs études, qui leur permet d’effectuer les bons choix et de gérer leur emploi du temps de manière efficace. L’information concerne, par exemple, les qualifications proposées, les procédures d’apprentissage, d’enseignement et d’évaluation, le niveau des programmes, les composantes pédagogiques individuelles et les ressources d’apprentissage. Le catalogue de cours fera apparaître le nom des personnes de contact, ainsi que les modalités de prise de contact.

	Responsible person at the Sending Institution
Personne responsable dans l’établissement d’envoi
	An academic who has the authority to approve the Learning Agreement, to exceptionally amend it when it is needed, as well as to guarantee full recognition of such programme on behalf of the responsible academic body. The name and email of the Responsible person must be filled in only in case it differs from that of the Contact person mentioned at the top of the document.
Un  Une personne qui a autorité pour approuver les contrats pédagogiques, pour les modifier exceptionnellement si nécessaire ainsi que pour garantir leur pleine reconnaissance académique au nom de l’établissement responsable. Le nom et l’adresse mail de la personne responsable devront être indiqués uniquement dans le cas où ils diffèrent de ceux de la personne de contact indiquée au début du document.

	Reasons for deleting a component
Motifs de suppression d’une composante
	1. Previously selected educational component is not available at the Receiving Institution
La composante préalablement choisie n’est pas disponible dans l’établissement d’accueil
2. Component is in a different language than previously specified in the course catalogue
La composante est enseignée dans une langue différente de celle indiquée dans le catalogue de cours
3. Timetable conflict
Problème d’emploi du temps
4. Other (please specify)
Autre (préciser)

	Reason for adding a component
Motifs d’ajout d’une composante
	5. Substituting a deleted component
Remplacement d’une composante supprimée
6. Extending the mobility period
Prolongation de la période de mobilité
7. Adding a virtual component
Ajout d’une composante virtuelle
8. Other (please specify)
Autre (préciser)
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Annexe I : formulaire complément de bourse Erasmus+ « inclusion » (Cf page 3)

☐ L’ allocation comprendra un complément pour étudiant avec moins d’opportunités mobilité longue 
☐ L’ allocation ne comprendra pas de complément pour étudiant avec moins d’opportunités mobilité longue



	Critères
	Justificatifs

	☐ En situation de handicap ou d’affection de longue durée (ALD)
	Attestation de décision MDPH 
ou attestation de maladie longue durée 
ou carte invalidité, etc.

	☐ Habitant* dans une commune classée Zones de revitalisation rurale (ZRR)
Zonage : www.observatoire-des-territoires.gouv.fr/zonage-de-politiques-publiques   

*adresse du foyer fiscal de 2024 (celui des parents si l’étudiant ou étudiante y est rattaché)
	Attestation de domicile (facture d'énergie, d'eau, assurance habitation, etc.) du foyer fiscal de rattachement

Si le nom du participant ne figure pas sur l’attestation de domicile, cette-ci est à compléter par une attestation sur l’honneur au nom de l’hébergeant ou un certificat administratif de l’établissement d’envoi, etc.

	☐ Habitant à une adresse * classée Quartiers Prioritaires
de la Ville
 pour le repérage des quartiers concernés :
https://sig.ville.gouv.fr/

*adresse du foyer fiscal de 2024  (celui des parents si l’étudiant ou étudiante y est rattaché) 
	Attestation de domicile (facture d'énergie, d'eau, assurance habitation, etc.) du foyer familial de rattachement 

 Si le nom du participant ne figure pas sur l’attestation de domicile, cette-ci est à compléter par une attestation sur l’honneur au nom de l’hébergeant ou un certificat administratif de l’établissement d’envoi, etc.

	☐ Boursier de l’enseignement supérieur sur critères
sociaux échelons 6 et 7
	Notification d’attribution de bourse nationale

	☐ Appartenant à un foyer* dont le Quotient familial CAF
est inférieur ou égal à 551€

*foyer fiscal de 2024 (celui des parents si l’étudiant ou étudiante y est rattaché)

	Attestation CAF de quotient familial du foyer fiscal de rattachement

	☐ Inscrit.e dans l’un des dispositifs suivants :
· contrat de volontariat pour l'insertion ;
· parcours contractualisé d'accompagnement vers
l'emploi et l'autonomie (Pacea) et Garantie jeunes ;
· Service militaire adapté (SMA) ou Service militaire
volontaire (SMV) ;
· Programme TAPAJ (travail alternatif payé à la
journée).
	Certificat d’inscription dans l’établissement d’origine 
ou photocopie du contrat de volontariat 
ou attestation d’intégration au dispositif concerné, etc.





Annexe II : justificatifs « transport éco-responsable » 

Moyen de transport Ecoresponsable : moyen de transport à faibles émissions utilisé pour la majeure partie du déplacement aller et retour de la mobilité, tel que le bus, le train ou le covoiturage. Ce supplément est attribué sur présentation d’un justificatif d’un titre de transport écoresponsable valide, et sera calculé dans le solde de bourse. 

Exemples : 
· Achat d’un billet de train pour le trajet Lyon-Leipzig, aller le 28 août  2024 et retour le 4 juin 2025 :  (éligible)
· Achat d’un billet de car pour le trajet Milan-Venise les 11 et 21 février 2025 : (inéligible)
· Achat d’un abonnement annuel de bus à Dublin : (inéligible)



Annexe III

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fr/charte-de-letudiant-erasmus-0
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[bookmark: _Hlk132968705][bookmark: _Hlk133414554]Précision importante : le premier test de langue est désormais disponible via la plateforme EU ACADEMY. Ce test est fortement recommandé mais ne revêt plus pour la commission un caractère obligatoire depuis décembre 2022.



[image: ]




[image: ]


image3.png
Charte de I’étudiant erasmus

optimatser lour mobilté.
'AVANT LA PERIODE DE MOBILITE

VOS DROITS

Vs ave e ot bt ds cictions s procécure
e canicare et ces inforatons sur léablssement]
lorgrisaton ¢acuel, ansi qie s les acvies
isoniblespercarta proce e s A Févranger.
Vous avez doi dun préfancament

= s s 30 jaurs cis suvare 2 sigature de la
Conventonpar s da partes o0

- disrécapton d o conimation darvée, et au phs 18
12 datade it o Lapéride cemobii.

Le programme Erasius+ a pour objectif de soutenir o
‘développement éducatif, pofessionnel e personnel des étudiants.

ot des diplomés participants. I vise également 3 promauvolr

Végalité des chances ot galité d'accds, lincusion, La dversité ot
Pécuité & travers Fensemble de ses actions. Enfn, e programme
contribue A Ia réalisation des objectis de [UE dans les domaines

e a transformation numeérique, cu développement durable et de.

1a citoyennets active. Refiétant les valeurs et les prorités indiquées:
ch-dessus, La charts de Pétudiant Erasmus 2 pour objet dinformer
correctement s participants de laurs droits ot de laurs obligations ot

Programme
Erasmus+
2021-2027

e ligne citmtan les scités  Néanger En scco
avec vare éablissement vous powez sger e contat
picagogaue e gne v l3pplcaton mobie Erasusr.
Vous 6t e et dobtei des mformatans = les
Prockcures ce reconrssince utaratiqe s ytime
e otaton en vigiau dans [éablssament dacauel.
D T —————
emarches & effcuer pour contracer une assuRrce,
ruverur logrment e cvisa (€42 ) t
les nfastruchresiaces cisponibles pour les personnes

i vaus paricps i programme dars le cadre ce la yant cos besons parcers.
it ces énants & des s détdes vous devr ére
% s de sgner un cartrat icagegie mmére

VOS DEVOIRS ET OBLIGATIONS

les vies,
ouvre les esprits.

Vous devez signer une converton de subvention avec
Fetabssament dorgine etur contrat padegogique avec
Fetabsement durgine et létablissement dacaiel,
tailat los actvitéspréwies  létranger et servant de
bsce & 2 recon assance sutomstiaue ce vore péode
Cemabie atranger enprésentant en el es cecits

Qe vous devier capialser et qui ompteront dars
tobtation de otz e dans votr pays dorigne).

Une 05 vare candidatur retene, vous devrez passer
ot Ingustioueen e grtut au oyen ce ot de
‘sautien lrguistiaue e lgne (Orlne Linguisti Support -
OLS) (pour autant 'l so disponbe dans & precale





image4.png
Erasmus+ — Enrichit les vies, ouvre les esprits.

étrangen, da ariére 3 valuervatre nivesu st pawcir
pofter de fonctonraliés spéciiques adstses 2 vos
besois dapprentssage des langues, Qi vaus parmet
ot de tre le melleur part d vore pérode dapprer-
issage  etarge

Aprs avot req de votre tablssement denssgnement
‘périar lesnformations e les cicatios nécessaes
pour souscrive e asaurance, vous dere veiler &
bénéfiiercune cuverire dasaence maade pereant
Votre sjou 3 érange Sivotrecas relve e a bite
e éndiats  des s cesage,vous dewrezvells avec
Votre éablssament o etrepre daccuel,vous cori
ecplement en responsabite v e conte e aceerts

PENDANT LA PERIODE DE MOBILITE

VOS DROITS

Vous ave it gl e aementavec s éniants
erpioyés rationau ot & labsence de disaimication
forde s L3ge,Foigne efriqs, a race & naseralt,
Tapparirance & ure miors ratiorele, s alure,
araue, le s, Torenation semele, léat ol es
reporsabiiés femials ou parenales, 2 maadie,
VAl u Tivelcits, it d santé meiale,lapparece
Physiaselemies scio-éeonomiqu i o 2 orfesson
eligecse a laur absence [aiaton ou les opirrs.
polieues o laur absarce, o te aute discton 21
pertience

Pendant fute ot péiode de mobilke,vous aves €t 3
s libertéacacémiqiedors a ommurication o e artage
e t oo, o cars vt recherche ue vous
poumi enrererdre.

Vous svez ot s senices e résem ce taorat
o de pamainage sis acstent dars létablssoment o
forgariction cacaed.

Vous v le ot ce vous fae entercre 2 sein ces
organestons Cétudants = o camous ot domtenr
e mformatirs s s s, les ysimes
& ganemarce & Camnence ce b qeie G
Hetablissoment cacued isi que tout senvie utie dae
20 it (par e s asmcations g duarts ot
s reresenants dos éudars, o medataus).

Vous ave ot i s b duces cu et
pour énirts devote pays origin pandart vt séour
atésanger

Vous v ot 3 aid franciére pplémentaie, s
12 forme de compléments,ivaus et particpant moins
favorsé ou s vaus Gpez pour ces modes de ansport
csogies.

e paut pas vous & demards ce fas de scoart,
dnscroton, ¢ oamers o deccés a boraiires o
biothéques 2 s e 2 pérdece mbits.

Vous avr le ot e demander que des modifcations
Solent appertées au cotrat picagogique s les s
s par les éablssemants dorigne e dacauel. Vous
ez e choit Gt ure damance ce prongatar
e 2 pérod e mobits uprés e vote éablisement
aorgne.

VOS DEVOIRS ET OBLIGATIONS

Vous devez respecter Ies régls et réglemenations
e teablissementiorgnisaton dacauel et éu pays
Cacasel, rotamment an matée de corduite, de santé
excesecurta.

Vous dever respectr le code de condite de votre
rsbiscement Cacouel an recoonaisant (3 Enerst ce
s communauté st en vous sbetarant de toute dscr
mination & egare ces autes fondée sur leur dge. leur
origire etique ler rac,lurratioralt,lut apparte-
rance 3 une miorité naonale,lu clure, et langue,

ftion o lurs opiors potiues ou e absence 0u
tcute2ure cistinction onspertnerce.

Vous devez g demanire resporsable e resectuause
vers voie commurat ocle et onersta e ACopter

. comportement.respectuaux 3 ligan des auires
implqse de respectr 12 li t rotamment e re pas
Percsercu mtmider s utres.

Vous devez adopter n comportement i e présente
‘e risque pour voire sant u votre sécurté ou colles
s utres. Vous deves resecte e normes ce srté

leur s, leur orentation sowille, lar &t e, lars
resporsalbiés femiales ou parentales, lar maladi,
leurvelié i e imveldes L it e sarté mentale,
leur apparence pysiue, lur il sode-écoromique,
leur i o confession elgasse cu Lo absence, leor





image5.png
et e sécurié e vos éssbissementsornisstons =t
sy

Vous deves respecter e prncipe dintégrté académinue ot
Vo efrcer e connerle melleur e vous méme s e
xamens o e toute st forme dvskation

Lo et recommane de profe pleement e toute
ofredapprentssagedlsporiblears léablssementror
ganistion eacaue, sl que e tre e meller parti de
votre s  ftrangeren particint actvement s avie
‘Socialelocale 2u rvers dactitésprojts interaiturels
o dengegements oyes.

15e paut que vous aee 3 acpitte e fais peu deves
(sur s méme base que les éniants oca) pour une
asaurance, fachésin & wne assocation déticants o
Futlsation ce matérl et G pements picagoges.

Toute demarce ce prolongaton aventusle e 1 péroce
e mobiis oit i présentée au moin u mois avrt la
finde o période ntalement préve.

Avec s établissements dovighe et dacauel, vous dever
Veller 3 ce que les modiicatins spmorées % conrat

padagogiase soint valdées aprés lintroduction de la
cemmce.

APRES LA PERIODE DE MOBILITE

VOS DROITS

Conformermert au contrat pédagngiue, vous ave ot 3
e recnraissance acacémique compéte et utomatie
e 12 part ce Cémblssement dongre pour les scovise
Sccomples vec surks 2 o de vore pénocs ce
mobite.

Charte de Vétudiant erasmus

Vous etes n d, ot ot démarche et encouragée,de
emancer TEuropass Mobite i vous e jane cplome
€un ablserent densegnement supérr st carsun
Foys parscpant au programme.

Vous avez e it de recovoir e Fétablissement dacavel,
one i il ce g smaines & cometerce i utlcation
e vos réaitats, un reeve e vos notes, 5 possble s
forme. rumérque, o) igureat e rortre de ccits
et los rotes ctanues. D réception & relev de otes,
Fetablissement dorigne vous founia ¢es irformatrs
compltes s recommaissance devos 2.

Si votre inscrption sefiectie dans un_éblssament
Censeignement apériar st dars un oys partcpant
programme,vaus vz i e e e s recorrus
Sourentcons e slément s ciome Vous sves s ot
e receor e supplément 2u dplme, s possitie sous
forme ruméiase, y comps éars sa verson Inguistiase
congne.

Siveus efcter un stage, vaus vez o 3 un caticat
e st2ge. 5 possble e famme méiqu, e 3 art e
Forganics tionjébsaent € acauel, éaumart ls iches
xéeuties & foumissant e evakation, Lézbissement
orgine vous remetira égalementunreleve de otes, s e
contrat pcagooiqe e prvot. i esage n et pas parie
evote progamime ¢éndes,vous pauvez demarder quil
St vagiré dars Furopass Mo  sivotre scrptor
<efecue cans n éssbisement derseipement mpéri
St dans un pays mere & processs de ologne,
pérde ce mobilt ceva éplement e consgnée dans
Votre splément 2 dplome.

VOS DEVOIRS ET OBLIGATIONS

Vous éewer rempic un apport 6 partipant af de
fourmirun et eformaton surveirs piocece mobiits
Erscmuss & vos éablasements corgre st ¢scouel,
2si QU fagence national Eresmuse corcarde et 2
Commision surpéerre.

En sirspiart de votre expérence, k& Commission
auropéene et les agerces ratinales resmuse pouront
2lors evaler les moyers damdiorer et denvichr lo
Progremme Erasmuse pour lesgénéretions fuires.
Nhsitez pas 3 pariager votre expérence de mobilté
2vec des amis, dares éaulants le personrel de

rétbissement dorigne ¢es jouralistes, etc. pour
infomer et fae bénéfcer Eaires personnes ce cete
epérience.

A cette i Tapplication mobie Emsmuse Vb st 3
Vot ispsition. Vs pourrez s partager vos asuces
e e s dudiants.

L2 partecipaton aux communautés locale et natonales
arcens éndaris ot [sssocation s nciens éudants
Eesmuse est ncouragée, e méime s ogEnistors
etudiants et 2 prets i promeuvent Erasust et
Sesvalars, s e 2 compeéhension mutuelle enre s
peuples, les ulures et les p2ys et intermatonaisaton
e





image6.png
PENDANT TOUTE LA DUREE DE LA PERIODE
DE MOBILITE

VOS DROITS

Vs sves it 3 des chances et ces conditons dsczis
égeles et dqiables dans le cadre G progamme
Erasmus, aisi v desprocidures équtables, incusves
e ansparentes  tutes = tapes ce vote bt

5ivous rencontez un probleme u i vous estime que
vos Gros e sot pas respecés, vaus pauves dabord
ariacter votre éablssementiorganisaton dorgine ou
acoue 6 cherchr une sclution svec = Vous v
center cairemet I probleme et tactr & persomne
reporsable, concamée, en foncton € 1 ratre

protime. Son rom e ses caordonnées covent fgurer
s e cotrat pdagogise Aubeso, vous dever e
e procécures oficeles e recars mise en lace cans
Fésbissementorgrisstion dongre o, dacel S
votre étblisementiorganiston dorigne ou dacalel
manque 2 ablietors déies ars a Tarte Erasmus.
pour Teseignement supériar ou dans vt conventr.
e subventon, vous powes cntacer agence natioale
[r———

Les ssociations Cétudionts ot les représanants ces
uants, tat de votre éabissament dongne e ce
votre éablssament dacauel, pauert vous adr. Les
abissemens doigne et dacalel pewvent vous ndigser
al traer,surlace. e ponts de ontactces assocations
@enciants et ces représataris dos éndants.

VOS DEVOIRS ET OBLIGATIONS

Pour vous ader 3 chaque étape de votre mobiits, 1
Vous est consellé e talcharger application Erasmuse
Moblle,qul et vote premie pont drisée pour accéder
2 sevices, astuces et possbiltés i vous seviot
pendant voirapériode e mabilté 2 léranger

Louti de soutin Inguistiaue en ligre (Online Language
Suppert-0LS), congu paur s partcients au progamme
Erasmse et varedispostionpour profterdefonctior-
raltés spéciiques dapprentissage des angues qui vous

aiceront mairserlesanguesaue vous soutaie: arer
2 cuotlen oudans vos actvits de mobits

Gardez & esprit Fimpact e veise it su Terviron-
nement,par exemple & penant des cisposiions paur
ricure (ampreite carbons ce vos céplacements
Vesller contactar vos  tsblssementsforganimtions
orgine et daccuet pour savor queles sort e ossi-
bt quiSoffent & vous s rence vote expérence
Eresmuse lus respectueuse deFervirornement.

QUIARRIVE-T-IL 51 VOUS NE RESPECTEZ PAS LA CHARTE 7

Votre établissement dorigine etjou ¢'accuell paut décider de mettre fin & vtre période de mabilté 3 Fétranger,

= [ —
e =

oo e ot s et e s s
P oy o 1 32 A 4 s oo st s
e e s st s ppicinn acgbr s st o s
o el e i it et et




image1.png
n
BBl uvonEuRopeENNE  REPVBLIOUE Erasmus+
i Evicit e vies,ouve e espits




image2.png
e

AGENCE

ERASMUS+

FRANCE - EDUCATION & FORMATION




